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7A 班戲劇組早於 2000 年便開始把戲劇作為教學工具應用於不同學科的教學。

到了 2015 年，獲康樂及文化事務署邀請製作《戲解文言》系列演出，正式把戲

劇手法應用於文言文教學。當時就發現，教育戲劇雖然應用於不同學科都會有

成效，但應用於文言文閱讀成效原來尤其顯著。而且除了「演給學生看」之外，

學生亦可自行把文言文轉化為戲劇，甚至老師更可以應用戲劇教學手法，在課

堂上把文言文變成既立體又易懂的畫面。及後劇團在例如田家炳基金等不同單

位的支持下，嘗試全方位應用戲劇於文言文教學。其後更獲香港賽馬會慈善信

託基金撥款，推行較具規模的「戲劇×文言」計劃。不單受惠學校更多，也拓

展至社區人士日常生活中的文言文閱讀，亦能把各式各樣應用教育戲劇於文言

文閱讀的不同可能性，系統化地進行了整理。

在香港推動教育戲劇，最困難的往往是大眾認知不足，常常以為戲劇教學即是

要演一整齣戲。而應用於文言文閱讀，更常常因為大眾聽到文言文只聯想到很

悶，未開始接觸便已經放棄了。然而，有了各式各樣的計劃，讓「戲劇×文言」

成功走進學校，甚至走入社區後，不少人發現原來教育戲劇可以非常有成效，

而文言文原來也可以非常有趣。可謂終於都成功踏出了以教育戲劇來推廣閱讀

文言文的第一步。要繼續走下去，自然需要整全的經驗整理，從而持續地擴散

發展。感謝香港都會大學明白到就「戲劇×文言」計劃進行研究以及保存珍貴

經驗的重要性。期望本書的出版可以讓本地的教育戲劇發展和普及文言文閱讀

更上一層樓。
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若干年前，我以香港藝術發展局評審員的身份觀看過兩三次 7A班戲劇組（簡稱
7A班）的一些教授文言文的演出（我記得是在劇院裡看的），就覺得：竟然有
這麼有趣的方法，讓學生放下戒心，學習一下文言文！加上劇團總監一休動聽
的演前講解、幽默搞笑的劇情和專業演員精彩的演出，學生可謂得益良多、盡
興而歸。三年前，在一次 7A班這類文言計劃發布會中看到他們報告計劃成果，
老師反應熱烈，我忍不住問一休，可否讓我觀察他們的文言文計劃，就當做一
些研究吧。一休慷慨地正面回應，於是我向香港都會大學拿了研究資助計劃，
就這樣，我很八卦地跟他們到學校禮堂、課室、劇院、饒宗頤文化館、大館，
又看錄像，又訪問學生。原本也打算訪問教學藝人和一休，後來實在太忙，這
本書又要交付了，唯有快快寫了這個版本。書中有甚麼不善之處，請讀者指正。

與其說這本小書記載了一個研究報告，不如說這是一些較有系統的觀察回饋吧。
寫這類書常有的矛盾是，雖然它包含了一些研究分析，但讀者既是公眾人士，
書就不能寫得太悶（例如太多仔細和枯燥的資料、引用太多理論等），還要有
用。於是我們鎖定學校老師為主要讀者，我會在前後左右加插老師可能會覺得
有用的資料，例如有一章是〈本書內的文言篇章簡介及相關資料〉，我盡量引
述教育局網頁中的資料，方便老師在備課時查閱。又例如，在〈研究結果：示
範課分析〉一章中，我會加插「教學提示」這個部分，寫一些「選材技巧三部
曲」、「延伸學習」等（這些範圍是在一次 7A班文言文計劃發布會中向一位老
師請教的）。我和出版社、7A班商討後，覺得必須要在〈研究結果：演出分析〉
一章中把相關的精彩劇本段落印出，並附有相關演出錄像的二維碼，方便讀者
欣賞何謂 7A班提倡的「視覺化」學習文言文效果。希望這些與教學實踐有關的
資訊，老師會覺得有用吧。

這樣一來，當然要提及爽快地答應出版此書的國際演藝評論家協會（香港分
會），謝謝 Bernice（陳國慧）及她的同事幫忙處理繁複的版權和編輯等事宜。
非常謝謝7A班的Carman（何嘉雯）、Idy（羅秀慧）幫忙安排訪校和出版事宜。
也要謝謝我的研究助理Susan（麥泳茵），幫忙撰寫了〈文言文學習與戲劇教育〉
一章，亦到校觀察、採訪、記錄，也寫了一些分析的初稿，包括〈研究結果：
演出分析〉中的「演出故事大綱」、「表演形式」、〈研究結果：示範課分析〉
中部分表列文字等等。

劉潔玲教授的文章給我的研究許多啟發，我的院長錢志安教授對都大教育及語
文學院發展戲劇教授語文不遺餘力；得他們兩位答允撰寫序言，真是適合不過。
不用說，感謝 7A班把寶貴的劇本、錄像、照片拿出來放在書中與讀者分享，又
安排派發和處理問卷、提供示範課錄像、教學資料等等。這本書，可說是以上
所有人士的團隊努力，在此一併謝過。

本書內容由香港都會大學研究基金項目部分資助（編號：RD/2023/1.22）。


